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Vente exclusive aux professionnels

Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. Les niveaux de performance ne sont garantis que sur la paume du
gant. Ne pas utiliser pour la manipulation d’objets d'une température supérieure a 50° C. Pas de nettoyage ni d’entretien préconisés. Pour usage unique uniquement. Conserver dans son
emballage d'origine dans un endroit frais et sec. Ce gant a été certifié par I'organisme notifié (voir *). L'évaluation de I'annexe VIl (Module D) a été réalisée pour un catégorie Ill par
I'organisme notifié : voir*. Les pictogrammes et les références aux normes indiquent que I'article est conforme & la ou aux normes européennes citées. Ces informations sont accompagnés
si applicable des niveaux de performance obtenus par I'article selon chaque norme. Le détail est donné ci-dessous :

EN388:2016 : a = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM (A & F). X signifie que le test n'a pas été réalisé.

En ce qui concerne I'émoussage dans le cadre de I'essai de résistance & la coupure (6.2), les résultats du « Coupe Test » n'ont qu'une portée indicative, seul I'essai de résistance a la coupure
au tonodynamometre « TDM » (6.3) étant le résultat de référence déterminant la performance.

EN374 : Les résultats selon EN16523-1:2013 sont basés sur des temps de passage mesurés (voir Tab. 1 : A=niveau de performance. B = Temps de passage mesuré (min)). A = Méthanol ; K
= hydroxide de sodium 40% ; L = acide sulfurique 96%; M=Nitric acid 65%; P= Hydrogen peroxide 30%; T=Formaldehyde 37%. Cette information n'est pas le reflet de la durée réelle de
protection sur le lieu de travail et ne refléte pas les différences entre les mélanges et les produits chimiques purs. La résistance chimique a été déterminée selon des conditions de laboratoire
et sur des échantillons prélevés uniquement sur la paume et ne concerne que les produits chimiques testés. Elle peut étre différente si le produit considéré est utilisé dans un mélange. Il est
recommandé de vérifier si les gants sont adaptés a l'usage prévu car le conditions sur le lieu de travail peuvent varier de I'essai type de par I'influence de divers facteurs autres, tels que la
température, 'abrasion et la dégradation. Lorsqu'il est utilisé, le gant peut offrir une résistance moindre au produit chimique en raison de modification dans ses propriétés physiques. Les
mouvements, les accrocs, les frottements, et la dégradation causé par le contact avec le produit chimique peut réduire significativement le temps d'utilisation réel. Pour les produits corrosifs, la
dégradation peut étre la facteur le plus important & considérer dans la sélection d’un gant résistant aux produits chimiques. Avant usage, inspecter le gant pour déceler tout défaut ou
imperfection. La résistance a la pénétration a été testée dans des conditions de laboratoire et ne concerne que I'échantillon testé. Les niveaux de dégradation selon EN374-4 :2013 indiquent
les changements dans la résistance a la perforation des gants apres exposition au produit chimique considéré. EN ISO 374-5:2016 Protection contre les bactéries et les champignons : PASS.
Protection contre les virus : PASS Attention : Des allergénes peuvent étre présent dans le process de production et donc dans le gant qui peuvent entrainer des réactions allergiques. Ce gant
peut étre utilisé jusqu'a 5 ans apres sa date de fabrication. La déclaration de conformité et disponible sur le site internet : voir **.

GB The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425. The performance levels are only guaranteed on the palm. Do not use
this glove to handle objects at a temperature higher than 50°C. No cleaning or maintenance is permitted. For single use only. Gloves should be stored in their original packing in a cool, dry
place. This glove has been certify by (see *). Annex VIII (Module D) assessment has been carried out for category Il by notified body : see ***. Pictograms and references of the standards
mentioned above means that the product is in conformity with the European standards mentioned. These information are completed, if necessary, by the performances levels obtained by the
equipment according each standard. The performances levels obtained by testing in accordance to each standard are given bellow:

EN388:2016: a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance (0-4); e = TDM cut resistance (A to F). X means not tested. For dulling during
the cut resistance test (6.2), the coupe test results are only indicative while the TDM cut resistance test (6.3) is the reference performance result.

EN374: EN16523-1:2013 Permeation levels are based on breakthrough times (see Tab. 1: A = Performance level. B = Minimum breakthrough times (mins). A = Methanol ; K = sodium
hydroxide 40% ; L=sulphuric acid 96%; M=Nitric acid 65%; P= 30% Hydrogen peroxide; T=37% Formaldehyde. This information does not reflect the actual duration of protection in the
workplace and the differentiation between mixtures and pure chemicals. The chemical resistance has been assessed under laboratory conditions from samples taken from the palm only and
relates only to the chemical tested. It can be different if the chemical is used in a mixture. It is recommended to check that the gloves are suitable for the intended use because the conditions at
the workplace may differ from the type test depending on temperature, abrasion and degradation. When used, protective gloves may provide less resistance to the dangerous chemical due to
changes in physical properties. Movements, snagging, rubbing, degradation caused by the chemical contact ect. may reduce the actual use time significantly. For corrosive chemicals,
degradation can be the most important factor to consider in selection of chemical resistant gloves. Before usage, inspect the gloves for any defect or imperfections. The penetration resistance
has been tested under laboratory conditions and relates only to the tested specimen. EN374-4:2013 Degradation levels indicate the change in puncture resistance of the gloves after exposure
to the challenge chemical. EN ISO 374-5:2016 Protection against bacteria & fungi: PASS. Protection against Viruses: PASS

WARNING: Allergens can be present in the production process and thus into the final glove which can cause allergic reaction. This glove can be used until 5 years after his manufacturing date.
The declaration of conformity is available on the web site : see **.

2l Die CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen der Européische Verordnung 2016/425. Die Qualitatsstufe ist nur fiir die
Handfléche der Handschuhe gewahrleistet. Keinen Beriihrungen von Objekten mit Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Nicht fiir Reinigungs-und Wartungsarbeiten verwenden. Nur
zum einmaligen Gebrauch. In der urspriinglichen Verpackung kiihl und trocken aufbewahren. Dieser Handschuh ist von der benannten Stelle zertifiziert (siehe *). Die Bewertung von Anhang
VIII (Modul D) wurde von der benannten Behdrde fiir Kategorie Il ausgefiihrt: siehe ***. Die Piktogramme und Verweise auf Normen zeigen, dass der Artikel oder den européischen Standards
entspricht. Die Informationen werden gegebenenfalls von der Qualitatsstufe, die der Artikel nach der jeweiligen Norm erreicht, begleitet. Die detaillierten Angaben sind im Folgenden
wiedergegeben. EN388:2016: a = Abrieb (0-4), b = Schnittfestigkeit (0-5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (0-4), d = Durchstichkraft (0-4), e = Schnitt TDM (A bis F). X bedeutet, dass der Test nicht
durchgefiihrt wurde. In Bezug auf die Entfernung des Fettgewebes im Rahmen des Tests der Einschneidebestandigkeit (6.2), haben die Ergebnisse des "Schnitttests" nur einen informativen
Charakter, da nur der Test der Einschneidebestandigkeit anhand eines Tocodynamometers 'TDM' (6.3) das Referenzergebnis fiir die Bestimmung der Leistung liefert. »

EN374-3: Das Ergebnis gemal EN16523-1:2013 basiert auf dem gemessenen Verlauf der Durchdringungszeit (siehe Tab. 1: A = Qualitatsstufe B = Gemessene Durchdringungszeit (Min)). A
= Methanol ; K = Natronlauge 40% ; L = Sct aure 96%; M = Salp aure 65%; P = Wasserstoffperoxid 30%; T = Formaldehyd 37%. Diese Informationen sind keine Angabe fiir die
tatsachliche Dauer des Schutzes am Arbeitsplatz und geben nicht die Unterschiede zwischen Mischungen und reinen Chemikalien wider. Die Bestandigkeit gegen Chemikalien wurde geman
den Bedingungen des Labors und den Proben bestimmt, die sich nur auf der Handflache und nur auf die getesteten Chemikalien beziehen. Sie kann abweichen, wenn die betroffene Ware in
einem Gemisch verwendet wird. Es wird empfohlen, zu tberpriifen, ob die Handschuhe fiir den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet sind, da die Bedingungen am Arbeitsplatz durch
den Einfluss anderer Faktoren wie Temperatur, Abrieb und Abbau vom Typentest abweichen kénnen. Wenn verwendet, bieten der Handschuh weniger Widerstand gegen Chemikalien, da sich

El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos basicos del regulacion europea 2016/425. Los niveles de rendimiento se garantizan tnicamente en la palma
del guante. No utilizar para la manipulacion de objetos a una temperatura superior a 50 °C. No se recomienda limpieza ni mantenimiento. Para un solo uso. Conservar en su embalaje original
en un lugar fresco y seco. Este guante ha sido certificado por el organismo acreditado (ver *). El organismo notificado ha llevado a cabo la evaluacion del anexo VIl (mddulo D) para la
categoria ll: véase ***. Los simbolos y referencias a la normativa indican que el articulo cumple con la normativa europea referida. Esta informacion va acompaiiada, si corresponde, de los
niveles de rendimiento aplicables alcanzados por el articulo segiin la normativa de aplicacion. Se presenta a continuacion la informacion detallada:

EN388:2016: a =abrasion (0-4), b =corte (0-5), ¢ =rasgado (0-4), d =perforacion (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa que no se ha realizado la prueba. En cuanto al recorte de la grasa
superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la "Prueba de Corte" son a titulo indicativo, sélo la prueba de resistencia al corte con tonodinamémetro 'TDM'
(6.3) ha obtenido un resultado de referencia para la determinacion del rendimiento.

EN374: Los resultados conformes a EN16523-1:2013 se basan en el tiempo de paso medido (ver Tab. 1: A = Nivel de rendimiento. B = Tiempo de paso medido (min)). A = metanol. K =
hidroxido de sodio 40% ; L = &cido sulfirico 96%; M = acido nitrico 65%; P = peroxido de hidrégeno 30%; T = formaldehido 37%. Esta informacion no refleja la duracion real de proteccion en
el lugar de trabajo, ni las diferencias entre mezclas y productos quimicos puros. La resistencia quimica ha sido determinada en condiciones de laboratorio y en muestras tomadas solo de la
palma y se refiere Ginicamente a los productos quimicos objeto de ensayo. Puede diferir si el producto en cuestion se utiliza en una mezcla. Se recomienda comprobar si los guantes son
apropiados para el uso previsto, debido a que las condiciones en el lugar de trabajo puede ser diferentes a las del ensayo tipo por la influencia de otros factores, como la temperatura,
abrasion y deterioro. A la hora de utilizarlo, el guante puede ofrecer menos resistencia a la sustancia quimica debido a cambios en sus propiedades fisicas. Los movimientos, desgarros,
friccion, y deterioro causados por el contacto con el producto quimico pueden reducir de manera significativa el tiempo de uso real. Para los productos corrosivos, el deterioro puede constituir
el factor mas significativo a considerar a la hora de elegir un guante resistente a los productos quimicos. Antes de utilizarlo, inspeccione el guante para detectar cualquier defecto o
imperfeccion. La resistencia a la penetracion se ha probado en condiciones de laboratorio y se refiere inicamente a la muestra objeto de ensayo. Los niveles de degradacion conformes a
EN374-4:2013 indican cambios en la resistencia a la perforacion de los guantes tras la exposicion al producto quimico considerado. EN ISO 374-5:2016 Proteccion contra bacterias y hongos:
PASS. Proteccion contra virus: PASS.

Atencion: Los alérgenos pueden estar presentes en el proceso deproduccion y por lo tanto en el guante que puede causar reacciones alérgicas. Este guante puede utilizarse hasta 5 afios

La marcatura CE apposta su questo guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento Europeo 2016/425. | livelli di prestazione sono garantiti sul palmo del
guanto. Non utilizzare per la movimentazione di oggetti con una temperatura superiore a 50°C. Nessuna pulizia 0 manutenzione consigliata. Esclusivamente monouso. Conservare nel suo
imballaggio originale in un posto fresco e asciutto. Questo guanto € stato certificato dall'organismo nofificato (vedere *). La valutazione dell'allegato VIII (Modulo D) ¢ stata effettuata per la
categoria Ill dall'organismo notificato: vedere ***. | pitogrammi e i riferimenti alle norme indicano che ['articolo € conforme alla o alle norme europee menzionate. Tali informazioni devono
essere corredate se applicabili ai livelli prestazionali ottenuti dall'articolo secondo ogni norma. | dettagli sono riportati di seguito :

EN388:2016: a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = foratura (0-4), e = taglio TDM (da A a F). X significa che il test non & stato eseguito. Per quanto riguarda I'ottundimento
nell'ambito del test di resistenza al taglio (6.2), i risultati del "Test di taglio" non sono stati di portata indicativa, solo il test di resistenza al taglio con tonodinamometro "TDM" (6.3) ha prodotto
risultato di riferimento per determinare le prestazioni. EN374: | risultati secondo EN16523-1:2013 si basano su tempi di permeazione misurati (vedi Tab. 1: A = Livello di prestazione. B =
Tempo di permeazione misurato (min). A = metanolo; idrossido di sodio 40% ; L = acido solforico 96%; M = acido nitrico 65%; P = perossido di idrogeno 30%; T = formaldeide 37%. Le
presenti informazioni non rispecchiano la durata effettiva di protezione sul posto di lavoro e non riflettono le differenze tra miscele e sostanze chimiche pure. La resistenza chimica é stata
determinata secondo condizioni di laboratorio e su campioni prelevati solo sul palmo e riguarda soltanto i prodotti chimici testati. Potrebbe differire se il prodotto in esame € utilizzato in una
miscela. Si consiglia di verificare se i guanti siano adatti per I'uso previsto perché le condizioni sul posto di lavoro possono variare dalla prova standard con l'influenza di vari altri fattori, come
la temperatura, I'abrasione e la degradazione. Quando usato, il guanto potrebbe offrire meno resistenza al prodotto chimico in ragione delle variazioni nelle sue proprieta fisiche. Movimenti,
frizioni, attriti e degradazione causati dal contatto con la sostanza chimica possono ridurre significativamente il tempo effettivo di utilizzo. Per i prodotti corrosivi, la degradazione pud essere il
fattore piti importante da considerare nella selezione di un guanto chimico resistente. Prima dell'uso, ispezionare il guanto per rilevare eventuali difetti o imperfezioni. La resistenza alla
penetrazione € stata testata in condizioni di laboratorio e riguarda unicamente il campione. | livelli di degradazione secondo EN374-4: 2013 indicano cambiamenti nella resistenza alla
perforazione dei guanti dopo I'esposizione alla sostanza chimica. EN ISO 374-5:2016 Protezione contro batteri e funghi: PASSAGGIO. Protezione da virus: PASSAGGIO. Attenzione: Gli
allergeni possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto che pud causare reazioni allergiche. Questo guanto puo essere utilizzato fino a 5 anni dopo la sua data di
produzione. La dichiarazione di conformita € disponibile sul sito internet : vedere **.

A marcacéo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu 2016/425. Os niveis de desempenho séo garantidos apenas na palma
da luva. Nao usar para manipulagéo de objetos a uma temperatura superior a 50 °C. Sem limpeza nem manutengéo preconizadas. Apenas para uma utilizagéo tnica. Conservar na
embalagem original, em local fresco e seco. Esta luva foi certificada pelo organismo notificado (ver *). A avaliacdo do Anexo VIII (Médulo D) foi realizada para a categoria Il por um organismo
notificado: ver ***. Os simbolos e referéncias as normas indicam que o artigo esta em conformidade com a norma ou normas europeias citadas. Estas informagdes s@o acompanhadas, se
aplicavel, dos niveis de desempenho alcancados pelo artigo de acordo com cada norma. O detalhe é fornecido abaixo: EN388:2016: a = abraséo (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d =
perfuragdo (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa que o teste néo foi realizado. Relativamente a remogéo no teste de resisténcia ao corte (6.2), os resultados do "Corte de Teste" foram
apenas indicativos. Apenas o teste de resisténcia ao corte com tonodinandmetro "TDM" (6.3) deu um resultado de referéncia para o desempenho.

EN374: os resultados de acordo com a EN16523-1:2013 baseiam-se nos tempos de passagem medidos (ver Tab. 1: A = nivel de desempenho. B = tempo de passagem medido (min)). A =
metanol; K = hidroxido de sodio 40% ; L = &cido sulfurico 96%; M = &cido nitrico 65%; P = perido de hidrogio 30%; T = formaldeido 37%. Esta informagéo nao reflete a duragéo real da
protecéo no local de trabalho e ndo reflete as diferencas entre as misturas e as substancias quimicas puras. A resisténcia quimica foi determinada de acordo com as condigdes de laboratério
e em amostras recolhidas apenas na palma, e refere-se apenas aos produtos quimicos testados. Pode ser diferente se o produto considerado for utilizado numa mistura. Recomenda-se
verificar se as luvas séo adequadas para a utilizagéo pretendida, porque as condigdes no local de trabalho podem ser diferentes do teste-tipo pela influéncia de diversos outros fatores, como
atemperatura, a abraséo e a degradagéo. Quando usada, a luva pode oferecer menos resisténcia & substancia quimica devido a alterages nas suas propriedades fisicas. Os movimentos,
os rasgdes, as fricgdes e a degradacdo causada pelo contacto com o produto quimico podem reduzir significativamente o tempo de utilizagéo real. Para os produtos corrosivos, a degradagéo
pode ser o fator mais importante a considerar na escolha de uma luva resistente a produtos quimicos. Antes da utilizagéo, ins pecionar a luva para detetar qualquer defeito ou imperfeicéo. A
resisténcia a penetracéo foi testada em condigGes de laboratério e diz respeito apenas a amostra de teste. Os niveis de degradacéo de acordo com a EN374-4:2013 indicam as alteragGes na
resisténcia a perfuragéo das luvas apés a exposicéo ao produto quimico considerado. EN ISO 374-5:2016 protegao contra as bactérias e fungos: PASS. Protegao contra virus: PASS.
Atengéo: Alérgenos podem estar presentes no processo de produgéo e, portanto, em que a luva pode causar reacgdes alérgicas. Esta luva pode ser usada até 5 anos apés a sua data de
fabrico. A declaragéo de conformidade esta disponivel no website: ver **.

A kesztytin feltlintetett CE-jelolés megfelel a 2016/425 / EGK eurdpai rendelet rendelkezéseinek. A teljesitményszintek csak a keszty( tenyerén garantaltak. 50° C folotti
hémérsékletli targyak kezelésére ne hasznalja. Takaritas, karbantartés nem ajanlott. Csak egyszeri hasznalatra. Térolja az eredeti csomagolasban, hivos, szaraz helyen. A kesztyl
tanusitvanyat a bejelentett szervezet (lasd *) adta ki. A VIII. melléklet (D. modul) értékelése a llI. kategoria esetében a bejelentett szervezet altal tortént: lasd ***. A piktogramok és a
szabvanyokra vonatkozo hivatkozasok jelzik, hogy a termék megfelel az idézett eurdpai szabvany(ok)nak. Ez az informacio adott esetben ki van egészitve a terméknek az egyes normak
szerinti teljesitményszintjével. Részletek alabb: EN388:2016: a=ddrzsolési ellenallas (0-4); b=vagasi ellendllés (0-5); c= szakadasi ellendllas (0-4); d=atszlrodasi ellenallas (0-4), e = TDM
mérd ,Coupe Test” eredményei csak tajékoztato jellegliek. A teliesitmény meghatarozasaban referencianak kizarélag a vagassal szembeni ellenallas tonodinamométerrel végzett ,TDM”
vizsgalatabol szarmazo eredmény szamit.

EN374: Az EN16523-1:2013 szerinti eredmények a mért ateresztési idok alapjan lettek meghatarozva (lasd Tablazat 1: A = teljesitményszint. B = mért ateresztési idd (perc)). A = metanol;
K=natrium-hidroxid 40% ; L = kénsav 96%; M = salétromsav 65%; P = 30% hidrogén-peroxid; T = formaldehid 37%. Ez az informécié nem tiikrézi a munkahelyi védelem tényleges idotartamat,
és nem tikrozi a killonbségeket keverékek és tiszta vegyi anyagok kozott. A kémiai ellenallas laboratériumi korilmények kozott és kizardlag a tenyéren vett mintakra lett meghatarozva, és
kizarélag a vizsgalt vegyi anyagokra vonatkoznak. Mas értéket mutathat, ha az érintett termeket egy keverékben alkalmazzuk. Ajénlatos leellenérizni, hogy a keszty(i megfelel-e a

seine physikalischen Eigenschaften &ndem. Bewegungen, Siichtige, Reibung und die Beeintréchtigung durch Kontakt mit der Chemikalie kdnnen die tatsachliche Nutzungszeit verringern. Bei
korrosiven Produkten kann Verschleil® der wichtigste Faktor fiir die Auswahl eines chemikalienbestandigen Handschuhs sein. Untersuchen Sie den Handschuh vor dem Gebrauch, um jegliche
Fehler oder Schwachstellen zu entdecken. Der Eindringwiderstand wurde unter Laborbedingungen getestet und bezieht sich nur auf die getestete Stichprobe. Die Abbauwerte nach EN374-4:
2013 zeigen Veranderungen in der DurchstoRfestigkeit der Handschuhe nach Einwirkung der Chemikalie.

EN ISO 374-5:2016 Schutz gegen Bakterien und Pilze: PASS. Schutz vor Viren: PASS.

Achtung: Allergene kénnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen hervorrufen kann. Dieser Handschuh kann bis zu 5 Jahren nach dem
Herstellungsdatum verwendet werden. Die Konformitétserklarung finden Sie auf unserer Webseite: **

rendell (i hasznélatnak, mert a munkahelyi feltételek eltérhetnek a tipusvizsgalattol bizonyos tényezék, mint példaul hémérséklet, kopasallosag és lebomlas tekintetében. Hasznélat
soran a keszty(i a vegyi anyagokkal szemben kisebb ellenallast mutathat fizikai tulajdonsagainak a megvaltozasa miatt. A mozdulatok, kénnyek, dorzsolés és vegyi anyaggal torténd érintkezés
altal eldidézett lebomlés jelentdsen csokkenthetik a tényleges hasznalati idét. Korroziv anyagok esetében a lebomlas lehet a legfontosabb tényezé egy vegyszerallo keszty( kivalasztasaban.
Hasznélat el6tt vizsgalja meg a kesztytit, nincs-¢ rajta hiba vagy tokéletlenség. A behatolasi ellenallas laboratdriumi korilmények kozott lett tesztelve, és csak a vizsgalt mintakat érinti. Az
EN374-4: 2013 szerinti bomlési szintek a keszty(i atlyukasztasi ellenallasanak a megvaltozasat jelzik az érintett vegyszernek torténd kitettséget kdvetden.

EN 1SO 374-5:2016 baktériumok és gombak elleni védelem : PASS. Virusok elleni védelem: PASS. VIGYAZAT: Az allergének lehetnek jelen a termelési folyamatban, és igy a kesztyu, amely
allergias reakciokat okozhat. Ezt a keszty(it a gyartasi idéponttol szamitott 5 évig lehet felhasznalni. A megfeleldségi nyilatkozat elérhett a weboldalon: lasd **.

16.5 Inch

(]

CE mapkvipoBKaTa, nocTaBeHa BbpXy pbkaBuLiaTa, 03Ha4aBa, Ye pbkaBiLiaTa OTroBaps Ha ChLLUECTBEHUTE u3nckBaHus oT EBponeiickus pernameHT 2016/425. Hueata Ha
M3MBIHEHME Ca rapaHTVpaHy Camo 3a y4acTbka OT pbkaBuLiaTa, pasrornokeH BbPXy AnaHTa. [la He ce M3non3sa 3a paGoTa ¢ npeMeTy, YusTo TeMnepartypa e no-ronsma ot 50° C. He ce
npenopbyBa Aa ce NoYnCTBa, HUTO fia ce noanbpxka. Camo 3a eaHokpaTHa ynoTpeba. [la ce ChxpaHsiBa B OpUrMHanHara onakoBka Ha XNafHo 1 Cyxo MscTo. Taan pbkasuLia e
cepTuchuLMpara oT HoTudmumpaH opra (Bx. *). Ouerkata no npunoxenue VIl (vogyn D) e u3sbpluena 3a kateropus Il oT HoTudmMLMpaH oprak: BUxXTe ***. NukTorpamuTe v npenpatkute
KbM CTaHAapTUTe NOKa3BaT, Ye apTUKybT OTTOBAPS Ha M3UCKBAHUATA Ha NOCOYEHNTE eBponeVicky CcTaHaapTy. Tasn uHdopMaLvs ce Npuapyxasa, ako e MPUNOXIAMO, OT MONy4eHNTe HiBa Ha
V3MTbIIHEHVE Ha apTVKyNa CbrnacHo BCeky efvH cTaHaapT. MoapobHata nHdopMalys e npeactaseHa no-aony:

EN388:2016: a=ycroitunBoCT Ha abpa3neHo 13Hoceake (0-4); b=ycToitumBocT Ha psisaHe (0-5); c= cbnpoTUBneHue npu paskbeaate (0-4); d=ycToiumBocT Ha npobusake (0-4), e = cpsiaBaHe ¢
TDM (ot A fio F). X 03HauaBa, 4e M3NUTBAHETO He e M3MbAHeHO. 1o OTHOLLEHNE Ha 3aTbNABAHETO B PaMKUTE Ha 3NUTBAHETO Ha YCTONYMBOCT Ha cpsisBake (6.2), peaynTatuTe oT
"npoBepkaTa Ha cpsiaBaHeTo" MMAT CamMo MHAMKATUBEH XapaKTep, Camo U3NUTBAHETO Ha YCTOM4MBOCT Ha CpsiaBaHe ¢ ToHoauHamomeTbp "TDM" (6.3) faBa pedepeHTeH pesynTar, Konto
onpenenst paboTHIUTE XapaKTepuCTUKM.

EN374: Peayntatute cbrnacHo EN16523-1:2013 ca 6asupanu Ha n3MepeHoTo Bpeme Ha npemuHaBaHe (Bx. Tabn. 1 : A=HUBO Ha 3mbnHeHwe. B = u3MepeHo BpeMe Ha npemuHaBaHe (min)).
A = metanon; K = HaTpues xuapokena 40% ; L = capHa kucenuHa 96% ; M = a3oTHa kucenuxa 65%; P = BogoposeH nepokenp 30%; T = dopmangexua 37%. Taaun uHdopmaLys He oTpassasa
[AeVCTBUTENHIA CPOK Ha 3alLyTa Ha paBOTHOTO MSCTO, KaKTO 1 PasfKiTe MEXY CMECUTE OT XMUMUYHI POAYKTI 1 YUCTUTE XUMUYHM MPOAYKTU. XMMMYHaTa YCTOI4MBOCT € OnpefeneHa B
nabopaTopHi ycrosus 1 3a Npobu, B3ETU Camo OT y4acTbka Ha pbkaBuLiaTa, PasrosnokeH BbPXY ANaHTa, 1 Ce OTHACA CamMo 3a M3NUTBAHIMTE XAMUYHX NPOAYKTY. T MOXe Ja e pasnuyHa, ako
pasrmexpaHusT MPOZYKT Ce Maron3Ba B XMMUYHa cMec. [penopbyMTenHo € Aa ce MpoBepy Aani pbkauLTe ca MoAXoAsiy 3a M3MOM3BaHe CbrNacHo NpeaHasHaueHNeTo M, Thil kaTo
yCroBusiTa Ha paBoTHOTO MSCTO MOraT fa Ca PasnvyHK OT Te3u Ha TUNOBOTO M3NUTBAHE MopazM BIMAHMETO Ha APYTY (haKTopH, KaTo HanpuMep TemnepaTypa, U3HocBaHe 1 pasnarate. Mpyn
113M0M3BaHe pbkaBiLiaTa MOXE Aa UMa No-Marka XvIMU4Ha YCTOR4YMBOCT NOPaAV HelHUTe MPOMEHeH! (U3nyHY CBOICTBA. [IBIKEHWSITa, YAapuTe, TPUEHETO 1 pasniaraHeTo, Nofy4eHo
BCTIEJICTBYE Ha KOHTAKT C XIMUYHVS POZYKT, MOTaT 3HaUUTENHO /1 HaMansiT AEICTBUTENHIA CPOK Ha M3non3saHe. Hali-BaxHWST dakTop, KoiTo TpsibBa a ce B3eMe Nof BHUMaHWe npy
1360pa Ha XMMU4eCKy YCTOIM4MBIA PbKaBULW 3a paBoTa C KOPO3VBH MPOAYKT, € pa3naraxeTo. Mpeav ynotpeba npoBepeTe Aany pbkaBuLaTa HAMa AeheKTin Unv ank He e noBpefeHa.
YCTOMYMBOCTTa Ha MPOHMKBAHe € u3nuTaHa B nabopaTopHy YCMOBYS 1 Ce OTHACs camo 3a uanuTeaHata npoba. Hueata Ha pasnarae cbrnacHo EN374-4:2013 nokaasat npomeHuTe Ha
YCTOMYMBOCTTA Ha NpoBMBaHe Ha pbKaBuULMTE Cef Bb3aelcTaue C pasrnexaaHus xumuieH npoaykt. EN ISO 374-5:2016 3awwra cpeluy Gaktepun u rebudku: YCMEWHO MPEMUHAT.
Bawwra cpeuy supycu: YCTELWHO MPEMUHAT. Tasn pbkaBuLla Moxe Aa ce 3nonasa 40 5 roAnHM, CYUTaHo OT AaTaTa Ha NPOWU3BOACTBOTO M. [leKnapaLsTa 3a CbOTBETCTBYE € JOCTbIHA
Ha veb calita: BikTe **.

Rukavice nese oznaceni CE, coz znamena, Ze vyrobek odpovida zakladnim pozadavkim evropské evropského nafizeni 2016/425. Tato troved funkénosti je zarucena pouze v
oblasti dlané rukavice. NepouZivejte rukavice k manipulaci s pfedméty jejichz teplota pfesahuje 50 ° C. Rukavice se nesmi €istit, ani jinak udrzovat. Jsou uréeny pouze k jednorazovému
pouziti. Rukavice je tfeba skladovat v originalnim baleni na chladném a suchém misté. Tato rukavice byla certifikovana oznamenym subjektem (viz *). Posouzeni dle pfilohy VIII (modul D) pro
Il. kategorii bylo provedeno ozndmenym subjektem: viz ***. Symboly a odkazy na normy ukazuji, Ze vyrobek je v souladu se zmifiovanymi evropskymi normami. Pokud je to nezbytné, tyto
informace jsou doplnény o trovné funkénosti ziskané zafizenimi pro jednotlivé standardy. Podrobnosti najdete nize:

EN388:2016: a= odolnost proti odirani (0-4); b=odolnost proti profezu (0-5); c=odolnost proti natrzeni (0-4); d=odolnost proti propichnuti (0-4), e = vypnuti TDM (A az F). X znameng, Ze test
nebyl proveden. Pokud jde o tupeni v testu odolnosti proti fezu (6.2), vysledky "zkousky fezu" jsou pouze orientacni, protoZe odolnost proti fezu tonodynamometrem "TDM" (6.3) je referenéni
vysledek, urCujici vykon. EN374: Vysledky podle EN16523-1:2013 jsou zaloZeny na ase méfeného prilomu (viz Tab. 1: A = (rroveri vykonnosti. B = Zméfena doba prilomu (min)). A =
methanol; K = hydroxid sodny 40% ; L = kyselina sirova: 96%; M = kyselina dusicna 65%; P = peroxid vodiku 30%; T = formaldehyd 37%. Tato informace neodrazi skute¢nou dobu trvani
ochrany v pracovnim prostedi a nebere v potaz rozdily mezi smésmi a Cistymi chemickymi produkty. Chemicka odolnost byla zkoumana v laboratornich podminkach na vzorcich odebranych
pouze z dlané rukavice, a je tedy zarucena pouze pro testované chemické produkty. Odolonost mtze byt jina, pokud se jedna o chemicky produkt tvofeny smési. Doporucume zkontrolovat,
zda jsou rukavice vhodné pro zamyslené pouZiti, protoze podminky na pracoviti se mizou lisit od podminek testovani viivem dalich faktord, jako je teplota, odér nebo degradace. Rukavice
muze byt méné odolna vici chemickym latkam v dusledku zmény jejich fyzikalnich viastnosti. Pohyby, roztrhnuti, odfeni, a degradace zpusobena kontaktem s chemickymi produkty mize
vyrazné zkratit dobu skute¢ného vyuziti. Pokud se jedna o Ziravé materialy, degradace mize byt nejdllezitéj$im faktorem pfi vybéru chemicky odolné rukavice. Rukavice pred pouzitim
zkontrolujte, abyste odhalili pfipadné vady a nedokonalosti. Odolnost proti priniku byla testovana v laboratorich podminkéch, a je tedy zarucena pouze pro testovany vzorek. Hladiny
degradace podle EN374-4: 2013 ukazuji zmény v odolnosti proti prodéravéni rukavic po styku s touto chemikalii. EN ISO 374-5:2016 Ochrana proti bakteriim a plisnim: PASS. Ochrana proti
virim: PASS. UPOZORNEN!: Béhem vyrobniho procesu mohou byt pfitomny alergeny, tedy i ve finaini rukavici, coz miize zpiisobit alergickou reakci. Rukavice muize byt pouzita a7 do doby
pétilet od vyroby. Prohlaseni o shodé je k dispozici na webovych strankach: viz **.

CE-meerkningen pa handsken betyder overensstemmelse med de veesentlige krav i den europeeiske forordning 2016/425. Ydeevnen er kun garanteret pa handskens handflade.
Brug ikke til handtering af genstande med en temperatur pa over 50 °C. Ingen renggring eller anbefalet vedligeholdelse. Kun il engangsbrug. Opbevar i den originale emballage pa et kaligt
og tert sted. Denne handske er blevet certificeret af det bemyndigede organ (se *). Bilag VIII (modul D) vurdering er foretaget for kategori Il af bemyndiget organ: se ***. Symboler og
henvisninger til standarder indikerer, at produktet er i overensstemmelse med disse eller de anferte europaeiske standarder. Disse oplysninger er ledsaget af, hvis geeldende, det
preestationsniveau, som dette produkt har opnaet, i henhold til hver standard. Udferlig fremstilling er givet nedenfor:

EN388:2016 : a = slibning (0-4), b = skeering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = hulning (0-4), € = cut TDM (A til F). X betyder, at testen ikke er blevet gennemfert. Med hensyn fil uskarphed inden for
rammerne af test af modstandsdygtighed overfor snit (6.2), har resultaterne af "Skaere Testen" kun et vejledende omfang, idet kun skeering ved tonodynamométer »TDM« (6.3) har givet et
resultatgrundlag til bestemmelse af ydeevnen. EN374: Resultaterne ifelge EN16523-1:2013 er baseret pa malte bearbejdningstider (se Tab. 1: A = Preestationsniveau. B = Bearbejdningstid
malt (min)). A = Methanol; K= natriumhydroxid 40%; L = svovisyre 96%; M = Salpetersyre 65%; P = hydrogenperoxid 30%; T = Formaldehyd 37%. Disse oplysninger afspejler ikke den faktiske
varighed af beskyttelse pa arbejdspladsen og afspejler ikke forskellene mellem blandinger og rene kemiske stoffer. Den kemiske modstanddygtighed blev fastsat under laboratorieforhold og pa
praver udtaget kun pa handfladen og vedrarer kun de testede kemiske produkter. Den kan veere anderledes, hvis det pageeldende produkt anvendes i en blanding. Det anbefales at
kontrollere, om handskeme er egnede til den pateenkte anvendelse, da betingelseme pa arbejdsstedet kan afvige fra testtypen grundet andre faktorers indflydelse sasom temperatur, slid og
nedbrydning. Nar den anvendes, kan handsken yde en mindre modstand over for kemikalieproduktet grundet endringer i dens fysiske egenskaber. Bevaegelser, flaenger, gnidninger, og
nedbrydning forarsaget af kontakt med kemikalieproduktet kan reducere den faktiske anvendelsestid betydeligt. Ved eetsende produkter kan nedbrydningen veere den vigtigste faktor at
overveje ved valg af handske, der er modstandsdygtig over for kemiske produkter. Handsken skal efterses inden brug for alle fejl og defekter. Penetreringsmodstanden blev testet under
laboratorieforhold og vedrarer kun praven, der er testet. Nedbrydningsniveauerne ifelge EN374-4: 2013 indikerer &endringerne i handskemes perforeringsmodstand efter eksponering til det
givne kemiske produkt.

EN 1SO 374-5:2016 Beskyttelse imod bakterier og svampe: Bestaet. Beskyttelse imod virus: Bestaet. Vigtigt: Allergene konnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen,
die allergische Reaktionen hervorrufen kann. Denne handske kan anvendes i op til 5 ar efter fabrikationsdatoen. Overensstemmelseserkleeringen er tilgsengeliq pa internetsiden: se **.

H arpavan CE [EK] oTo yvti onuaivel auppopewan pe Tig Baaikés amarmioeig Tou Eupwmaikod Kavoviopod 2016/425.. Ta emimeda amédoang eivar eyyunpéva povo yia mv

TaAGpn Tou yavTiol. Mnv To XpnoIHOTIOIETE yIa XeIPIOPO avTikelpévwy Trou £xouv Beppokpaaia peyahiTepn Twv 50° C. Aev ouviataral o0Te kaBapiopdg oUTe auvipnan. Mévo yia pia
Xpnon. Guhdoaerte péoa amv apxiki Tou cuokeuaaia og pépog dpooepd kai §npd. To yavi autd xel TiaTomondei amd Tov koivotroinpévo opyaviapd (BAEme *). H agloAdynon Tou
mapaptiparog VIl (evémra A), yia v karnyopia lll, SievepynBnke amé koivotroinuévo opyaviaud: BA. ***. Ta eikovoypdppara kal Ta aUpBoAa avagopdg aTa TpdTuTIa UTTOdEIKVUOUY 0TI TO
TIPOIOV GUMHOPPUVETI g Tar avaepdpeva eupwrrdika TpdTuTia. O1 TANPOQOpieg AUTEG GUVODEUOVTAI ATTO Ta EQAPUOTTE ETTTTEST ATTOG0GNG TIOU ETTITUYXAVOVTaI ATTO TO TIPOIOV OUNPWVa
Ve T0 KGBe TTpOTUTIO. O1 OXETIKEG AETITOEPEIEG AVOPEPOVTAI TIAIPOKATW:

EN374 : Ta amoteAéopara oUpguva pe 1o EN 16523-1:2013 Baaiovral oe perpnpévoug xpovoug diéheuang (BAEme Mivaka 1: A = emimedo amédoang. B = Metpnpévog xpdvog diéAeuang
(Aerrdi)). A = MeBavon. K= udpogeidio Tou varpiou 40%. L = Beiikd 0§0 96%. M = Nitpiké 00 65%. P = urepogeidio Tou udpoyovou 30%. T = goppardelion 37%. O mAnpogopieg autég dev
QVTIKATOTITRI{oUV TV TIpayuaTIKr SIGPKEIC TPOOTATITG OTO XWPO pyaTiag Kal Sev avTIKaToTTeifouy Tig SIaQopég METAGU Twv PIyPATWY Kai Twv KaBapwv XNPIKWY ouaiwy. H xnuikr avioxn
TIPOadIoPIoTNKE CUNPWVA LE TIG EPYaaTNPIaKEG TUVBIKeS Kal BAoel SelypdTwy Tou eEA@Bnaay pévo amo T TaAGuN Kar Jovo yia Ta XnuiKa Tou eAéyxBnkav. Auti ptropei va TrapouaiacBei
BIaQOPETIK Qv TO UTIO £EETaEN TIPOIGY XPNCIHOTIOIETaN OE évar piypa. ZuvIOTATaI va eAEYXETE Qv Tar yavTia eivar katdMnAa yia Ty TTpoPAeTopevn xprion, kaBuwg o GuvBrKeg 0To XWPo
epyaoiag evaEyETal va dlagépouv amo TIg CUVBIKES piag TUTTIKG Sokipng Adyw TG emidpaong diagdpwy aAwy Trapayovwy, 0T gival n Beppokpaaia, 1 TpIBA kai n umofabpion. To
yavti, rav xpnalpoToleital, PTopei va Tpoaéper AiyoTepn avtoxr kai avtioTaon ot xnuiki ouaia Adyw aaywy oTig Qualkég Tou 1816mTeg. H kivnan, o eBIou6g, n TpIRA kai n
uToBaBuIoN TToU TTPOKAAEITAN OTTd TNV ETTAQH HE TV XNUIKA 0UTTa UTTOPET Vo JEIWOEI aNUavTIKA Tov TipaypaTikd xpdvo xprong. Ma ta diaBpwtika mpoidvra, n amoikodounan ptopei va eival
0 TTI0 ONUAVTIKGG TIaPAyoVTag TIou TIPETTEN var AGBETE UTTOWN GTaV ETTIAEYETE Eva YavTI avBekTIKO oTa XUIKA. Mpiv atd Tnv kaBe Xprian, EAEYETE TO YAVTI yia va EVTOTTIoETe TUXOV EAATTpATA 1
aréeleg. H avrioTaon dieioduang €xel SoKIAOTET O EPYATTNPICKEG TUVBIKES KAl AQOPA HOVO TO GUYKEKPIPEVO Seiypa Trou dokipdoTnke. Ta emimeda amoikodopnong CUPQWVa e To
mpotuto EN 374-4: 2013 umrodeikviouv petaBoAég aTo emimedo avioxrg ae Tuxov SIATPNan Twv yavTiwy Perd amd ékBeon atnv umo egEtaon xnpikr ouaia. EN ISO 374-5:2016 MpooTaaia
amé Ta Bakipia kai Toug puknTeg: PASS. Mpootaaia amé Toug 100g: PASS. Auté To yavTi pmopei va xpnaipomoinbei éwg kai 5 €1 petd amo my nuepopnvia mapaywyng tou. H dfAwon
ouppdpeWaonNG eival diabéaiun amv 1oTooeAida: BA.*.

CE-mérgis kindal tahistab vastavust Euroopa Liidu méarusega 2016/425 pohinduetele. Kasutustohusus on tagatud ainult kinda peopesa osale . Arge kasutage ega kaidelge
tooteid temperatuuril Gile 50 °C. Ei soovitata puhastamist ega hooldamist. Ainult iihekordseks kasutamiseks. Séilitage originaalpakendis jahedas ja kuivas kohas. Kinnas on sertifitseeritud
kindlas ametkonnas (vt*). IIl kategooria kohta on teavitatud asutus teostanud lisa VIII (mooduli D) hindamise : vt ***. Stimbolid ja vited standarditele néitavad, et artikkel vastab Euroopa
standarditele véi viidetele. Selle teabega kaasnevad vajaduse korral tootest tulenevad tootlikkuse tasemed vastavalt igale standardile. Uksikasjad on esitatud allpool:

EN 388:2016 : a=kulumiskindlus (0-4); b=perforatsioonikindlus (0-5); c=rebenemiskindlus (0-4); d=sisseldikekindlus (0-4), e = corte TDM (A a F). X tahendab, et test ei ole labitud. En cuanto al
recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la "Prueba de Corte" son a titulo indicativo, s6lo la prueba de resistencia al corte con
tonodinamémetro TDM' (6.3) ha obtenido un resultado de referencia para la determinacion del rendimiento. EN374: tulemused vastavalt EN16523-1:2013 pohinevad moddetud
kasutusaegadel (vt tabelit. 1 : A = toimivuse tase B = mdddetud ajavahemik (min). A = metanool. K= naatriumhiidroksiid 40% L = vé&velhapet 96%. M = [ammastikhape 65%; P =
vesinikperoksiid 30%; T = formaldehiiiid 37%. See teave ei kajasta téokohal kehtiva kaitse tegelikku kestust ja ei kajasta segude ja puhaste kemikaalide erinevusi. Keemiline vastupidavus
médrati vastavalt laboratoorsetele tingimustele ja proovid véeti ainult peopesast ja ainult katsetatud kemikaalide jaoks. See vaib olla erinev, kui toodet kasutatakse segus. Soovitatav on
kontrollida, kas kindad sobivad kasutamiseks ettenahtud otstarbel, kuna td6koha tingimused vaivad tiilpilistest katsetest erineda, néiteks temperatuur véi abrassioon. Kasutamisel véib kinnas
keemiliste omaduste muutumise tdttu osutada vaijsemat keemiliselt vastupanu. Kemikaalidega kokkupuutest pohjustatud likumised, piisad ja hddrdumine vdivad oluliselt vahendada tegelikku
kasutusaega. Sédvitavate toodete puhul vdib lagunemine olla kdige olulisem tegur, mida tuleb arvestada keemiliselt resistentse kinda valimisel. Enne kasutamist kontrollige kinnaste puudusi
voi vigu. Penetratsioonitakistus on katsetatud laboratoorsete tingimustega ja see puudutab ainult katsetatud proovi. Lagunemisaste vastavalt standardile EN374-4: 2013 nitab muutusi
kindadetailide labitorkamise resistentsuses parast kokkupuudet vaadeldava kemikaaliga. EN ISO 374-5:2016 Bakteriaalne- ja seenekaitse: PASS. Kaitse viiruste eest: PASS. HOIATUS:
Allergeenid vivad esineda tootmisprotsessi ja seega kinda, mis véib pohjustada allergilisi reakisioone. Kinnast saab kasutada 5 aastat parast selle valmistamise kuupaeva.
Vastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt: **.

Téssa kasineessa oleva CE-merkintd tarkoittaa sitd, ettd eurooppalaisesta asetuksesta 2016/425 olennaisia vaatimuksia noudatetaan. Suorituskyky taataan vain ksineen
kammenosassa. Al kéyt sellaisten esineiden kasittelyyn, joiden [mpotila on yli 50°C. Ei suositeltuja puhdistus- tai huoltotoimenpiteité. Viain kertakayttin. Sailyta alkuperisessa
pakkauksessaan viiledssa ja kuivassa paikassa. lImoitettu laitos (kts. *) on sertifioinut timan késineen. Liitteen VIl (moduulin D) arvioinnin luokalle Ill on tehnyt ilmoitettu laitos: katso***.
Symbolitja viittaukset standardeihin osoittavat, ettd tuote on mainitun Euroopan unionin normin/mainittujen Euroopan unionin normien mukainen. Néiden tietojen yhteydessé on tarvittaessa
tuotteen jokaisen normin mukaisesti saavuttama suorituskyky. Yksityiskohdat ovat seuraavat: EN388:2016: a = hankauslujuus (0-4), b = viiltosuoja (0-5), ¢ = repeytymislujuus (0-4), d =
puhkaisulujuus (0-4), e = cut TDM (A-F). X ilmoittaa, ettei testia ole tehty. Mité vaahdon poistoon leikkauslujuustestissé (6.2) tulee, "leikkaustestin” tulokset ovat vain suuntaa antavia. Vain
tonodynamometrin "TDM" leikkauslujuustestin (6.3) tulos antaa viitteité suorituskyvysta. EN374: EN16523-1:2013 :n mukaiset tulokset perustuvat mitattuihin aikoihin (katso taulukko 1:
A=suorituskyky. B=mitattu aika (minuuteissa)). A = metanoli. K = natriumhydroksidi 40%. L = rikkihappoa 96%. M = typpihappo 65%; P = vetyperoksidi 30%; T = formaldehydi 37%. Témé tieto
ei heijasta suojaimen todellista kestoa tyopaikalla tai heijasta eroja seosten ja puhtaiden kemikaalien valilla. Kemiallinen kestavyys on mééritelty laboratorio-olosuhteiden mukaisesti ja vain
kammenelta otetuista naytteistd, ja se koskee vain testattuja kemikaaleja. Se voi olla erilainen, jos tuotetta kaytetaén seoksessa. On suositeltavaa tarkistaa, sopivatko késineet niiden
kayttotarkoitukseen, koska tydpaikan olosuhteet voivat erota testiolosuhteista erilaisten tekijéiden vaikutuksesta, kuten esim. lampétilan, kulumisen ja hajoamisen vaikutuksesta. Kun kasinetta
kaytetadn, se voi kestaa kemikaaleja huonommin, jos en n, fysikaalisissa ominaisuuksissa on tapahtunut muutoksia. Lilkkeet, repemét, hankaukset ja kemikaalin kosketuksesta aiheutunut
heikkeneminen voivat merkittévésti vahentéa todellista kayttoaikaa. Sydvyttévien tuotteiden kohdalla hajoaminen voi olla térkein huomioon otettava asia silloin, kun valitaan kemikaaleja
kestavaa kasinettd. Tarkista kasine ennen kéyttoa havaitaksesi viat tai puutteet. Lapaisynkestévyys on testattu laboratorio-olosuhteissa ja se koskee vain otettuja néytteitd. EN 374-4:2013:n
mukaiset hajoamistasot osoittavat muutoksia késineiden puhkaisunkestavyydessa sen jélkeen, kun ne ovat altistuneet kyseessa olevalle kemikaalille. EN ISO 374-5:2016 Suojautuminen
bakteereja ja sienid vastaan: HYVAKSYTTY. Suojautuminen viruksia vastaan: HYVAKSYTTY. Huomio: Allergeenit voivat olla [4sna tuotantoprosessissa ja siten kasine, joka voi aiheuttaa
allergisia reaktioita. Tété kasinettd voidaan kayttd enintéan 5 vuotta vaimistuspéivan jalkeen. Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla intemetsivulla: katso**.

L Oznaka CE na rukavici oznacava sukladnost s bitnim zahtjevima Europske uredbe 2016/425. Zajamcene razine izvedbe odnose se samo na dlan rukavice. Ne upotrebljavati za
rukovanje predmetima pri temperaturi vecoj od 50 ° C. Nisu dozvoljeni preporuceni postupci ¢is¢enja i odrzavanja. Samo za jednokratnu uporabu. Skladistiti u originalnoj ambalazi na hladnom
i suhom mijestu. Ova rukavica je certificirana od strane ovlastenog tijela (vidi *). Procjenu prema Prilogu VIl (Modul D) za kategoriju |1l provelo je prijavijeno tijelo: vidi ***. Simboli i normativne
reference oznacavaju uskladenost proizvoda s jednom ili vise navedenih europskih normi. Ove informacije se primjenjuju ako su postignute razine izvedbe proizvoda u sukladnosti sa svakom
od navedenih normi. Pojedinosti su navedene u nastavku: EN388:2016: a= otpor na brusenje (0-4), b= otpor na rezanje (0-5), ¢= otpor na habanje (0-4), d = otpor na busenje (0-4), E = rez
TOM (A do F). X znai da testiranje nie provedeno. Sto se tice otupljivanja u okviru testova otpomosti na rezove (6.2), rezultati "Testa reza" imaju samo indikativno znacenje, a jedino
ispitivanje otpora na rezove u tonodinamometru "TDM" (6.3) daje rezultat koji ima odredujucu referencu za izvedbu. EN374: Sukladno zahtjevima norme EN16523-1:2013, rezultati se temelje
na izmjerenom vremenu prolaska (vidi tab. 1: A = Razina izvedbe. B = lzmjereno vrijeme prolaza (min)). A = metanol. K = natrijev hidroksid 40%. L = sumporna kiselina 96%. M = 65% duSicne
kiseline; P = vodikov peroksid 30%; T = Formaldehid 37%. Ovaj podatak ne odrazava stvamo trajanje mjera zastite na radu niti razlike izmedu smjesa i €istih kemijskih supstanci. Kemijska
otpornost je odredena u skladu s laboratorijskim uvjetima i uzorcima uzetim samo na dlanu te se odnosi iskljucivo na testirane kemijske proizvode. MoZe se razlikovati ako se proizvod koristi u
smjesi. Preporucljivo je provjeriti jesu li rukavice pogodne za predvidenu upotrebu jer se uvjeti na radnom mjestu mogu razlikovati uvjeta tijekom probnih ispitivanja zbog utjecaja razlicitih
¢imbenika, primjerice temperature, habanja i razgradnje. Tijekom uporabe rukavica moZe pokazivati manju otpomnost na neku kemikaliju zbog nastalih promjena njezinih fizickim svojstava.
Pokreti, poderotine, trljanje i razgradnja nastala zbog kontakta s kemikalijom moZe znacajno smanjiti vrijeme stvarnog koristenja proizvoda. Za proizvode sklone koroziji, proces razgradnje
moze biti najvazniji cimbenik kojeg treba uzeti u obzir kod odabira rukavica otpornih na kemikalije. Prije uporabe, provierite rukavice kako biste otkrili sve eventualne nepravilnosti ili mane
proizvoda. Otpornost na probijanje testirana je u laboratorijskim uvjetima i odnosi se samo na probni uzorak. Razine razgradnje prema normi EN374-4: 2013 pokazuju promjene u otpornosti na
probijanje rukavica nakon izlaganja odredenoj kemikaliji. EN 1SO 374-5:2016 Zastita od bakterija i gljivica: PROLAZNO. Zastita od virusa: PROLAZNO. UPOZORENJE: Alergeni mogu biti
prisutni u procesu proizvodnje, a time i u rukavicu koja mozZe izazvati alergijske reakcije. Ova rukavica moZe se koristiti tjekom vremenskog razdoblja do 5 godina od datuma proizvodnje.
zjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici : vidi **.

EK (EIROPAS KOMISIJAS) apzimé&jums uz cimda atbilst Eiropas regulu 2016/425 bitiskam prasibam. Veiktspéjas kvalitate ir garantéta tikai plaukstas dalai. Neizmantot
manipulacijam ar priekSmetiem, kuru temperatiiru parsniedz 50 ° C. Nav nepiecieama tiriana vai kop$ana. Tikai vienreizéjai izmantosanai. Uzglabat originalaja iepakojuma vésa un sausa
vieta. So cimdu ir apstiprinajusi attieciga organizacija (sk. *). Attieciba uz IIl kategoriju, pilnvarota iestade ir veikusi VIl pielikuma (D modula) novértejumu: skafit ***. Pikiogrammas un norazu
atsauces norada, ka izstradajums atbilst mingtajiem Eiropas normativajiem aktiem. Sai informacijai pievienota izstradajuma kvalitates limena norades atbilstosi katram standartam. Stkaka
informacija ir sniegta 3eit:

EN388:2016: a=izturiba pret berzi (0-4); b=izturiba pret iegriezumu (0-5); c= nodilumizturiba (0-4); d=izturiba pret caurdur$anu (0-4), e = TDM griezums (A lidz F). X nzimé, ka tests nav veikts.
Attieciba uz zemadas tauku atdali$anu griezuma (6.2.) pretestibas testa ietvaros, "Griezuma testa" rezultatiem ir tikai informativa nozime, tikai tonodinamometra "TDM" griezuma pretestibas
(6.3) kriterii nosaka izpildes rezultatus. EN374: Rezultat saskana ar EN16523-1:2013 tiek balstiti uz izmérto caurlaides laiku (sk. tabulu. 1: A = veikispgjas imenis. B = mértais parejas laiks
(min)). A = metanols; K= natrija hidroksids 40%. L= Sérskabe 96%. M = slapekiskabe 65%; P = Udenraza peroksids 30%; T = formaldehids 37%. STinformacija neatspogulo faktisko
aizsardzibas ilgumu darba vieta un neatspogulo atSkiribas starp jauktiem un tiriem kimiskajiem produktiem. Kimiska izturiba tika noteikta laboratorijas apstaklos un paraugos, kas tika nemti
tikai uz plaukstas un neattiecas uz izmantotajiem kimiskajiem produktiem. Ta var atSkirties, ja attiecigo produktu lieto maisijuma. Ir ieteikts parbaudr, vai cimdi ir pieméroti to planotajam
lietojumam, jo darba apstaKi var radit atkiribas salidzinajuma ar parbaudito paraugu dazadu faktoru, pieméram, temperattiras, nodiluma vai noardisanas, ietekmé. lzmanto$anas laika cimds
var samazinat pretestibu attieciba uz Kimiskajiem produktiem, ja to fiziskas Tpasibas ir mainijusas. Kustibas, uzmavas, berzes un degradacijas, ko izraisa saskare ar kimiskajiem produktiem
var ievérojami samazinat faktisko lietosanas ilgumu. Koroziviem produktiem degradacija ir vissvarigakais faktors, kas janem véra, izvéloties kimiski izturigu cimdu. Pirms lieto$anas parbaudiet
cimdu, lai noteiktu defektus vai nepilnibas. Caurlaidibas pretestiba ika parbaudita laboratorijas apstakios un attiecas tikai uz parbaudto paraugu. SadaliSanas limeni saskana ar EN374-4:
2013 norada uz izmainam cimdu caurdursanas pretestiba péc paklausanas izskatTtajam kimiskajam produktam. EN ISO 374-5:2016 aizsardziba pret baktérijam un sénitém: PASS.
Aizsardziba pret virusiem: PASS. So cimdu var izmantot Iidz 5 gadiem péc ta izgatavoSanas datuma. Atbilstibas deklaracila ir piesiama timekla vietng: skatit ™.

De op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van de Europese Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden
enkel gegarandeerd op de palm van de handschoen. Deze handschoen niet gebruiken voor het hanteren van voorwerpen van een temperatuur hoger dan 50 ° C. Geen aanbevolen reiniging
of onderhoud. Enkel voor eenmalig gebruik. In de originele verpakking bewaren op een frisse en droge plaats. Deze handschoen werd gecertificeerd door de vermelde instantie (zie *). De
Bijlage VIII (module D)-beoordeling werd voor categorie Il door aangemelde instantie uitgevoerd: zie ***. De pictogrammen en de referenties naar de normen geven aan dat het artikel in
overeenstemming is met de geciteerde Europese norm(en). Die informatie wordt indien van toepassing vergezeld door de prestatieniveaus verkregen door het artikel volgens elke norm. De
details worden hieronder gegeven: EN388:2016 : a = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforeren (0-4), e = snede TDM (A tot F). X betekent dat de test niet uitgevoerd
is. Wat de verviakking in het kader van van weerstandstest van de snede betreft(6.2), zijn de resultaten van de "Snijtest" slechts indicatief. Alleen de weerstandstest met een snede met een
tonodynamometer "TDM" (6.3) is het referentieresultaat die de prestatie bepaalt. EN374: De resultaten volgens EN16523-1:2013 zijn gebaseerd op de gemeten tijdsverlopen (zie Tab. 1: A=
prestatieniveau. B = Gemeten tijdsverloop (min)). A = methanol; K=natriumhydroxide 40%. L = 96% zwavelzuur. M = slapek|skabe 65%; P = idenraza peroksids 30%; T = formaldehids 37%.
Deze informatie is niet een afspiegeling van de werkelijke duur van bescherming op de werkplek en weerspiegelt niet de verschillen tussen de mengsels en de zuivere chemische stoffen. De
chemische weerstand werd bepaald volgens laboratoriumvoorwaarden en op monsters die enkel op de palm werden afgenomen en heeft alleen betrekking op de geteste chemische stoffen.
Ze kan verschillend zijn als het betrokken product in een mengsel wordt gebruikt. Het wordt aangeraden om na te gaan of de handschoenen geschikt zijn voor het beoogde gebruik, aangezien
de omstandigheden op de werkplek kunnen variéren van testtype onder invioed van diverse andere factoren, zoals temperatuur, slitage en degradatie. Wanneer de handschoen gebruikt
wordt, kan de handschoen minder weerstand bieden aan het chemische product omwille van de veranderingen in de fysische eigenschappen. De bewegingen, scheuren, wrijving en de
degradatie veroorzaakt door het contact met het chemische product kunnen de werkelijke gebruikstijd aanzienlijk verminderen. Voor bijtende producten kan de degradatie de belangrijkste
factor zijn om rekening mee te houden bij de keuze van een handschoen die tegen chemische producten bestendig is. Inspecteer de handschoen voér gebruik om enige defecten of
imperfecties te ontdekken. De penetratieweerstand werd getest onder laboratoriumvoorwaarden en heeft alleen betrekking op het geteste monster. De niveaus van degradatie volgens EN374-
4: 2013 duiden de wijzigingen aan in de weerstand tegen de perforatie van de handschoenen na blootstelling aan het onderzochte chemische product. EN ISO 374-5:2016 Bescherming tegen
bacterién en schimmels: PASS. Virusbescherming: PASS. Opgelet: Allergenen aanwezig zijn in het productieproces en dus de handschoen die allergische reacties kunnen veroorzaken. Deze
handschoen kan gebruikt worden tot 5 jaar na de datum van vervaardiging. De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie**.

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodno$¢ z zasadniczymi wymogami rozporzadzenia europejskiego 2016/425. Gwarantowane poziomy wydajnosci
dotycza tylko wewnetrznej powierzchni rekawicy. Nie uzywaj jej do chwytania przedmiotow o temperaturze wyzszej niz 50°C. Nie zaleca si¢ czysci¢ ani konserwowac. Wytgcznie do
jednorazowego uzytku. Przechowuj w oryginalnym opakowaniu, w chtodnym i suchym miejscu. Niniejsza rekawica jest certyfikowana przez jednostke notyfikowang (patrz: *). Jednostka
notyfikowana przeprowadzita ocene zatacznika VIl (modut D) dla kategorii Ill, patrz: ***. Piktogramy i odnosniki do norm informuja, Ze artykut ten jest zgodny z cytowana norma lub cytowanymi
normami europejskimi. Informacje te dotaczone sa w przypadku gdy obowigzujg odpowiednie poziomy wydajnosci osiagnigte przez artykut wediug kazdej normy. Ponizej podana jest
informacja szczegotowa: EN388:2016: a=odpornosc na $cieranie (0-4); b=wytrzymato$c na cigcie (0-5); c= odpornos¢ na rozdarcie (0-4); d=odporno$¢ na przebicie (0-4), e = cigcie TDM (od A
do F). X oznacza, Ze test nie zostat przeprowadzony. Odno$nie do zewnetrznego tiuszczu w tescie odpornosci na ciecie (6.2), wyniki testu ciecia” sa raczej orientacyjne, jedynie badanie
odpornosci na cigcie tonodynamometrem ,TDM” (6.3) daje podstawe. EN374 : Wyniki otrzymane zgodnie z normg EN16523-1:2013 zostaly uzyskane na podstawie mierzonych czasow
przebicia (patrz: Tab. 1: A = Poziom wydajnosci. B = Mierzone czasy przebicia (min). A = metanol; K = wodorotlenek sodu 40% ; L = 96% kwasu siarkowego. M = kwas azotowy 65%; P =
nadtlenek wodoru 30%; T = formaldehyd 37%. Niniejsza informacja nie jest odzwierciedleniem rzeczywistego czasu trwania ochrony w miejscu pracy ani réznic pomigdzy mieszaninami
produktéw chemicznych a ich czystymi postaciami. Odporno$¢ chemiczna zostata wyznaczona zaleznie od warunkéw laboratoryjnych oraz w odniesieniu do probek pobranych wytacznie na
wewnetrzng powierzchnig rekawicy, i dotyczy tylko testowanych produktéw chemicznych. Moze ona by¢ inna, jesli rozwazany produkt wykorzystywany jest w mieszaninie. Zaleca sie
sprawdzenie, czy rekawice sa odpowiednie do zamierzonego uzytkowania, gdyz warunki w miejscu pracy moga odbiegac od innych warunkow uzytkowania w rezultacie wptywu réznych
innych czynnikéw, takich jak temperatura, $cieranie lub degradacja. Rekawica podczas uzytkowania moze wykazywa¢ mniejszg odporno$¢ na produkt chemiczny w wyniku zmiany jej
wiasciwosci fizycznych. Ruchy, rozdarcie, przetarcie i uszkodzenie spowodowane przez kontakt z produktem chemicznym moga znacznie zmniejszy¢ rzeczywisty czas uzytkowania. W
przypadku produktow zracych degradacja moze by¢ czynnikiem najwazniejszym przy wyborze rekawicy odpornej na kontakt z produktami chemicznymi. Przed uzyciem sprawdz rekawice, aby
wyeliminowa¢ wszelkie niedoskonatosci. Odpornos$c na przebicie zostat przetestowana w warunkach laboratoryjnych i dotyczy tylko testowanej prébki. Poziom degradacji zgodnie z norma,
EN374-4 :2013 wskazujg zmiany odpornosci na przebicie rekawic wystawionych na dziatanie danego produktu chemicznego. EN ISO 374-5:2016 Ochrona przed bakteriami i grzybami:
AKTYWNA. Ochrona przed wirusami: AKTYWNA, OSTRZEZENIE: W procesie produckji moga wystepowaé alergeny, ktére sa odpowiedzialne za wywowatnie reakaji alregicznych. Czas
uzytkowania rekawicy: do 5 lat od daty produkcji. Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest na stronie intemetowej, patrz: **.

m Marcajul CE de pe ménusé semnifica conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul european 2016/425. Nivelurile de performanta sunt garantate numai pentru palma
manusii. A nu se utiliza pentru manipularea obiectelor cu o temperatura mai mare de 50°C. Nu se preconizeaza necesitatea curatdrii si intretinerii. Doar pentru utilizare unica. A se pastra in
ambalajul original intr-un loc racoros si uscat. Aceasta manusa a fost certificatd de organismul notificat (a se vedea *). Evaluarea Anexei VIII (modulul D) a fost efectuata pentru categoria |1l de
catre organul notificat: a se vedea ***. Pictogramele si referintele la standarde indica faptul ca articolul respecta standardul (standardele) european(europene) citat(e). Aceste informatii sunt
insotite, dacé se aplica, de nivelurile de performanta obtinute de articol in conformitate cu fiecare standard. Detaliile sunt prezentate mai jos:

EN388:2016: a=rezistenta la abraziune (0-4); b=rezistenta la tdiere (0-5); c= rezistenta de rupere (0-4); d=rezistenta la strapungere (0-4), e = taiere TDM (A la F). X inseamna ca testul nu a
fost efectuat. In ceea ce priveste matuirea in cadrul testului de rezistenta la taiere (6.2), rezultatele « Testului de taiere » sunt doar o gam indicativa, numai testul de rezistenta la taierea cu
tonodinamometrul « TDM » (6.3) este rezultatul de referinta determinant al performantei. EN374: Rezultatele conform EN16523-1:2013 se bazeaza pe timpul de trecere mésurat (a se vedea
Tab. 1: A = nivel de performanta. B = timpul de trecere masurat (min)). A = metanol; K= hidroxid de sodiu 40%; L=Acid sulfuric 96%. M = acid azotic 65%; P = Peroxid de hidrogen 30%; T =
formaldehida 37%. Aceste informatii nu reflecté durata efectiva de protectie la locul de munca si nu reflecta diferentele dintre amestecuri si substante chimice pure. Rezistenta chimica a fost
determinatd n functie de conditiile de laborator si doar in baza probelor prelevate pe palma si se refera numai la substantele chimice testate. Aceasta poate fi diferité in cazul in care produsul
in cauza este utilizat intr-un amestec. Se recomanda sé se verifice daca manusile sunt potrivite pentru utilizarea intentionata, deoarece conditiile de la locul de munca pot varia fata de tipul de
utilizare testat, datorita influentei a diversi factori, cum ar fi temperatura, abraziunea si degradarea. Atunci cand este utilizata, ménusa poate oferi o rezistenta mai redusa la substanta chimica
din cauza modificarilor proprietétilor sale fizice. Miscarea, prinderea, frecarea si degradarea cauzate de contactul cu substanta chimica pot reduce in mod semnificativ timpul real de utilizare. in
cazul produselor corozive, degradarea poate fi cel mai important factor de luat in considerare la selectarea unei manusi rezistente la substante chimice. Inainte de utilizare, inspectati manusa
pentru a detecta orice defect sau imperfectiune. Rezistenta la penetrare a fost testata in conditii de laborator si se referd numai la proba de testare. Nivelurile de degradare, conform EN374-4:
2013 indica modificarile din rezistenta la strapungere a manusilor dupa expunerea la substanta chimicé studiatd. EN ISO 374-5:2016 Protectie impotriva bacteriilor si a fungilor: ADMIS.
Protectie impotriva virusilor: ADMIS. AVERTISMENT: Alergenii pot fi prezente in procesul de producie li, prin urmare, in manula care poate provoca readiii alergice. Aceasta manusa poate fi
folosita timp de pana la 5 ani dupa data fabricatiei. Declaratia de conformitate este disponibila pe site-ul internet: vedeti **.

Mapkuposka CE Ha nepyaTke 03Ha4aeT COOTBETCTBUE OCHOBHBIM TpeboBaHusM EBponeiickoro pernamenta 2016/425. YkasaHHble XapakTepucTukit pacnpoCTpaHsioTCs TONbKO Ha
30Hy NazoHu He cneayeT ncnonb3oBath ANs MaHUMynALMiA ¢ NpeaMeTamy, MMetoLLMm TemnepaTypy Boilue 50°C. He pekomeHpyeTcs ouncTka u obcnykmsatme. TonbKo Ans 0fHOPasoBoro
NpUMEHeHUs. XpaHUTb B OPUMHANBHON YNakoBKe B MPOXMAAHOM U CyXoM MecTe. 3Ta nepyaTka bbina cepTuduLmpoBaHa ynonHOMoueHHbIM opraHom (cu. *). Mpunoxenue VIII (Moayns D)
OLieHKa NpoBe/eHa ynonHOMOYeHHbIM OpraHom Ans kateropuu lIl: cm. ***. CUMBOMbI M CCbINKM Ha CTaHAAPTHI YKa3bBAKOT, HTO U3AENNEe COOTBETCTBYET €BPONEACKMM UMK UHBIM YKa3aHHbIM
cTaHaapTam. [laHHas MH(bopMaLys ConpoBOXaeTes, eCM NPUMEHIMO, YKa3aHUEM Ha XapaKTepUCTUKA U3AENMs COrnacHo kaxaoMy cTaHaapTy. Hike npusoauTes noapobHas
paciuncpoBka:

EN388:2016: a = croiikocTb k uctupanuto (0-4), b = cToitkocTb k npopeay (0-5), ¢ = cToitkocTb Kk paspbisy (0-4), d = cToitkocTs k npokony (0-4), e = ucnbitaHue nopesa a TDM (o1 A po F). X
03HaYaeT, YTo UCTbITaHMe NPOBOAMIOCH. UTO KacaeTes 3aTynneHnst B pamkax UCTIbITaHUs Ha conpoTuBeHie nopesy (6.2), peaynbTath "TecToBoro nopesa" SBNSIOTCH TONbKO
OpWEHTMPOBOYHBIMY; MPY 3TOM TONLKO TECT CONPOTUBNEHNS NOPe3y Ha ToHoauHamomeTpe «TDM» (6,3) obecneunBaeT pedhepeHTHbI pesynbTaT, onpeaensioLyyit paboure xapakTepucTukm.
EN374: PesynbTatel cornacho EN16523-1 :2013 ocHoBaHb! Ha M3MepeHn BpeMeHM NpoxoxaeHns (cM. Tabn. 1: A=ypoBeHb nokasateneit. B = ViavepeHHoe BpeMst NpoxoxaeHus (MuH)). A =
metaHon; K= ruppokeup Hatpusi 40%. L = 96% cepHas kucnota. M = a3oTHas kucnota - 65%; P = nepokenn Bogopoaa 30%; T = dopmanbaerua 37%. [laHHas HopMaLs He oTpaxaeT
(haKTMYeCKyo NPOJOMKUTENBHOCT 3alLTLI MK paboTe 1 pasnuyns Mexy CMECAMIA 1 YMCTBIMA XMMUYECKUMI BELLECTBaMM. XMIYeCKas CTOMKOCTb Onpeaensnach B 1abopaTopHbix
YCINOBUAX U Ha 06pa3L[aX TOMNbKO B 30HE NAIOHN, M OTHOCUTCS ML K NPOTECTMPOBAHHbLIM XUMUYECKVM BELLECTBAM. Pe(!yJ'IbTaTbl MmoryT 6bITb WHBIMU, €CINN KOHKPETHOE BELLECTBO
u“cnonb3yeTcs B CMECH. PeKOMeHAyeTCﬂ NpoBepuTb BO3MOXHOCTb NPUMEHEHWS Nep4aToK B TEX UMK UHbIX YCIIOBUAX, NOCKOSIbKY Takue YCnoBus Ha paﬁOHeM MECTe MOryT OTNIn4aThes 0T
3TarnoOHHbIX B BUAY BNMAHUSA UHbIX (DaKTOPOB: TemMnepaTypa, UCTUpaHue 1 u3Hoc. Mpu MConb3oBaHM MaTepuan nepyaTkil MOXET IeMOHCTPUPOBATL MEHbLLYH) XMMUYECKYIO YCTOR4NBOCTb B
CBAI3M C M3MEHEHNEM CBOUX (DU3N4ECKVX CBOICTB. M3rinbibl, NOpesbl, NCTUPaHWE 1 U3HOC, CBA3AHHBIN C KOHTAKTOM C XIMUYECKUM BELLECTBOM, MOTYT 3HA4UTENBHO COKPaTUTL BpeMs
(haKTU4ECKOrO UCMONb30BAHMS. B OTHOLLEHWH BELLECTB, BbI3bIBAIOLLMX KOPPO3WIO, YCTOMYMBOCTL K pasbeaaHuio MOXET CTaTb Haubonee BaxHbIM (hakTopoM Npy BbIGOPe XUMUYECK
YCTOI4MBON nepyaTky. MNpexzae Yem Nonb3oBaTbCs NepyaTkami, POBEPLTE MX Ha NPpeaMeT NoBpeXAeHNs Unu Gpaka. YCTOMUMBOCTb K POHMKHOBEHIO Bbina UCTbITaHa B NaBopaTopHbIX
YCTIOBMSIX 11 OTHOCUTCS TONbKO K TECTOBOMY 06paaLly. YpoBHY AerpaaaLum B cooteeTctBun ¢ EN374-4: 2013 ykasbiBaloT Ha U3MEHEHIs B YCTOMYMBOCTY MepYaTok K Mpokonam nocne
BO3/EICTBUS YkasaHHOro xumuyeckoro Bewjectsa. EN ISO 374-5:2016 3awwra ot 6aktepuit v rpubkos: COOTBETCTBYET. 3awura ot Bupycos: COOTBETCTBYET. Anneprexbl MoryT
np1CyTCTBOBATL B NPOLIECCENPON3BOACTBA W, TakiM 06pa3om, B nepyaTke, KOTOpbIe MOTYT BbI3blBaTb annepruyeckue peakuun. STa nepyatka MOXET UCMOMb3oBaTLCA A0 5 neT nocne Aarbl
€8 13roToBNeHus. [leknapauys COOTBETCTBIS AOCTYNHA Ha CailTe: CM. **.

Handskens CE-markning innebér att den Gverensstammer med i den europeiska forordningen 2016/425. Prestandanivaerna garanteras endast pa handskens handflata. Anvand
inte for hantering av foremal med en temperatur Gver 50° C. Ingen rengéring eller underhall rekommenderas. Endast for engangsbruk. Forvara i originalférpackningen pa en sval och torr
plats. Denna handske har certifierats av den angivna organisationen (se *). Piktogrammen och normernas referenser indikerar att paragrafen &r i enlighet med den eller de angivna europeiska
normerna. Informationen atféljs, om tilldmpbar, av prestandanivaema som erhalls genom paragrafen till varje norm. Specificering ges nedan:

EN388:2016 : a = ndtning (0-4), b = skarning (0-5), ¢ = rivhallfasthet (0-4), d = perforering (0-4), e = skaming TDM (A till F). X betyder att testet inte har genomforts. Nér det géller avtrubbning i
skarmotstandstestet (6.2) ar resultatet av "Test Cup" endast vagledande, endast testet for skarmotstand till tonodynamometer "TDM" (6.3) &r referensresultatet som bestdmmer prestanda.
EN374: Resultaten enligt EN16523-1:2013 baseras pa uppmétta forloppstider (se Tab.) 1: A = resultatniva. B = uppmétt forloppstid (min)). A = metanol. K= natriumhydroxid 40%. L =
svavelsyra 96%. M = salpetersyra 65%; P = Vateperoxid 30%; T = Formaldehyd 37%. Denna information aterspeglar inte skyddets verkliga varaktighet pa arbetsplatsen och aterspeglar inte
skillnaderna mellan blandningar och rena kemikalier. Den kemiska resistansen faststalldes efter laboratorieférhallanden och provtagningar pa endast handflatan och géller enbart de testade
kemikalierna. Den kan vara annorlunda om den aktuella produkten anvénds i en blandning. Det rekommenderas att kontrollera om handskarna &r lampliga for den avsedda anvandningen,
eftersom forhallandena pa arbetsplatsen kan avvika fran typ-testet genom paverkan av andra skilda faktorer, som temperatur, notning och skador. Nar den anvénds kan handsken skapa ett
mindre motstand till den kemiska produkten pa grund av férandringar i dess fysiska egenskaper. Férandringar, revor, friktion och skador som har orsakats genom kemikaliekontakt kan
avsevart minska den faktiska anvandningen. Fér frétande produkter kan skadan vara den viktigaste faktom att ta i beaktande vid val av en kemikalieresistent handske. Kontrollera om
handsken har nagra defekter innan anvandning. Penetreringsresistens har testats under laboratoriefdrhallanden och galler endast det testade provet. Skadenivaer enligt EN374-4 :2013
indikerar forandringar i handskarnas perforeringsresistens efter exponering for den aktuella kemikalien. EN ISO 374-5:2016 Skydd mot bakterier och svamp: PASS. Virusskydd: PASS.
Allergener kan vara narvarande i produktionsprocessen och darigenom i handskfacket som kan orsaka allergiska reaktioner. Denna handske kan anvandas upp till 5 ar efter tillverkningsdatum.
Deklarationen om Gverensstammelse finns pa webbplatsen: se **.

Bu eldivenin iizerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yonetmeligi temel gerekliliklerine uygunlugu gostermektedir. Performans seviyeleri sadece eldivenin avug igi lizerinde
garanti edilir. 50° C'nin (izerindeki sicakliktaki nesnelerin taginmasi igin kullanmayin. Temizlik veya bakim yapiimamasi onerilir. Sadece tek kullanimliktir. Serin ve kuru bir yerde orijinal
ambalajinda saklayin. Bu eldiven yetkili kurulus tarafindan onaylanmistir (bakiniz *). Ek VIII (Modiil D) degerlendirmesi, onaylanmis kurulus tarafindan kategori lll igin yapilmistir: bkz. ***.
Piktogramlar ve standartlara géndermeler, iriintin, belirtilen Avrupa standardi ile uyumlu oldugunu gostermektedir. Bu bilgi, eger uygulanabilirse, Griiniin her bir standarda uygun olarak ulastigi
performans diizeylerine eslik edecektir. Detaylar agagida verilmistir: EN388:2016: a = aginma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ = yirtilma (0-4), d = delinme (0-4), e = TDM kesimi (A'dan F'ye). X, testin
gerceklestiriimedigini gosterir. Kesilme direnci testi (6.2) gergevesinde kérlesmeye iliskin olarak, « Kes Testi » sonuglari belirtici araligi tasimakta ve sadece « TDM » (6.3) cihaziyla kesme
direncine yapilan test performansi referans sonucu olacaktir. EN374: EN16523-1:2013 'e gére sonuglar, élciilen gegit stirelerine dayanir (bkz. Tab 1 : A=performans diizeyi. B = 6llilen gecis
zamani (dak)). A = Metanol. K=sodyum hidroksit 40%; L = siilfiirik asit% 96. M = Nitrik asit% 65; P = Hidrojen peroksit% 30; T = Formaldehit% 37. Bu bilgiler is yerinde korumanin gergek
slireyi yansitmamaktadir ve karisimlar ile saf kimyasallar arasindaki farklari yansitmamaktadir. Kimyasal direng, laboratuvar kosullarina gére belirlendi ve numuneler sadece avug iginden alindi
ve endigeler sadece test edilen kimyasallar icin gegerlidir. S6z konusu Grliniin bir karigim olarak kullaniimasi halinde, farkli olabilir. Eldivenlerin amaglanan kullanim igin uygun olup olmadigini
kontrol etmeniz onerilir, ¢linki isyerindeki kosullar sicaklik, asinma ve degradasyon gibi diger cesitli faktorlerin etkisinden dolay: tipik testten farkli olabilir. Eldiven kullanildiginda, fiziksel
oOzelliklerinde meydana gelen degisiklikler nedeniyle kimyasala karsi daha az direng gosterebilir. Kimyasalla temastan kaynaklanan hareketler, ¢ikik uglar, siirtiinme ve degredasyon énemli
dltde fiili kullanim stiresini azaltabilir. Korozif iriinler igin, kimyasallara direngli bir eldiven segerken géz 6niinde bulundurulmasi gereken en énemli faktor bozulma/degredasyon olabilir.
Kullanimdan dnce, herhangi bir kusur veya eksiklikleri tespit etmek icin eldiveni kontrol edin. Penetrasyon direnci laboratuvar kosullarinda test edilmis ve endiseler sadece test edilen
numuneyle ilgilidir. EN374-4: 2013'e gére bozunmal/degredasyon seviyeleri, ilgili kimyasala maruz kaldiktan sonra eldivenlerin delinme direncindeki degisiklikleri gosterir.

EN SO 374-5:2016 Bakteri ve mantarlara kars! koruma : GECTI. Viriislere karsi koruma: GEGTI. Uretim siirecinde mevcut olabilecek alerjenler retilen eldivene gecerek alerjik reaksiyona
neden olabilir. Bu eldiven tiretim tarihinden itibaren 5 yila kadar kullanilabilir. Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz: bkz **.

HaHeceHe Ha Lo pykaBuiky MapkysaHHs CE Bkadye Ha BiANOBIAHICTb OCHOBHUM BMMOraM €Bponeicbkoro pernameHTy 2016/425. Bkasahi piBHi edheKTMBHOCTi rapaHTOBaH nuiue
NS ONOHI pykaBiyky. He cnif BukopucToByBaTi Anst poboTh 3 npeameTamy 3 Temnepatypoio noxaps 50°C. He pekoMeHaYeTCs Hi YmiLeHHs, ai 06cnyroByBaHHs. BuHsTkoBo Ans
0[IHOPa30BOro BUKOPUCTaHHS. 36epiraTv B OpuriHanbHiil ynakosLji B POX0ONoaHOMY i cyxoMy micLyi. Lisi pykaBudka byna cepTudikoBaHa ynoBHOBaXEeHUM OpraHoM (avB.*). Mosinomnernm
opraHom 6yno BukoHaHo oujnioBanHs flogatka VIl (Moaynb D) anst kateropii lll: anB. ***. YMOBHI no3HayeHHs Ta nocunaHHs Ha HOPMY BKa3yloTb Ha Te, LU0 BUPID BianoBiae 3a3HayeHnm
€BponelicbkviM HopMam. Taka iHchopmaLlist CynpoBOAXKYETLCS, 3a BiANOBIAHMX 06CTaBUH, AaHMMM NPO PiBHI NPOAYKTUBHOCTI, LLO AOCAralOTLCA BIUPOBOM 3riaHO 3 KOXHOIO 3 HopM. [loknaaHa
iHthopmalList HaBefieHa Huxde: EN388:2016: a=Onip cTupanHto (0-4); b=cTitkicTb Ao pospisatHs (0-5); c= onip poapusy (0-4); d=onip npokony (0-4), e = Hazpia Ha TAM (Bin A go F). X
03HayaeT, YTo UCTbITaHNe He NpoBoANNoCk. Lo cTocyeTbes 3aTynneHHs B npoLieci BUNpo6yBaHHs Ha CTilkiCTb A0 HaapisiB (6.2), To peaynbTaTv «TecTy Ha Hazpia» He MatoTb OPIEHTOBHOTO
[fiana3soHy, i nuLe BUNPoBYBaHHS Ha CTIRKICTb A0 Haapi3iB Ha TOHoAHamMoMeTpi « TAM» (6.3) Aae onopHuit peaynbTar, wo. EN374: pesynstati 3rigHo 3 EN16523-1 :2013 3acHoBaHi Ha
3HAYEHHSX BUMIPSIHOrO Yacy Npoxo/keHHs (avB. Tab. 1: A = piBeHb echekTUBHOCTI; B = BUMipIHUIA Yac npoxoaxeHHs (xB.)). A = meTaHon. K= rigpokeng HaTpito 40%. L =CipyaHa kucnota
96%. M = a3oTHa kucnota 65%; P = Mepexuc Boarto 30%; T = popmanbaerin 37%. List iHdopmaist He € BinoBpaxkeHHsiM (hakTU4HOT TPMBANOCTi 3axucTy Ha poBodoMy MicLi 11 BigMiHHOCTE
MiX CyMilLaMu Ta YUCTMMM XiMiYHAMM NPOAYKTaMu He BinoBpaxae. BkasaHe 3HaueHHs XiMiyHOT cTiiikocTi Byno Bi3HaueHe B nabopaTopHIX yMOBaX i Ha 3paskax, B3ATUX BUHATKOBO Ha JOMOHi,
11 CTOCYETHCA NULLE NPOTECTOBAHMX XIMIYHUX NPOAYKTIB. BOHO MOXe BYTH iHLLIMM, SIKLLO NPOAYKT, LLO € NPEAMETOM PO3INsAY, BUKOPUCTOBYETHCS Y BUMSAI CyMilui. PekoMeHayeTbCs
MepeBipuUTY, Y NPUAATHI PyKaBUYKY NSt BUKOPUCTAHHS 32 NPU3HAYEHHSM, OCKINbKM YMOBM Ha KOHKPETHOMY poBotoMy MicLi MOXYTb BifpI3HATICS Bi TMNOBOI AOCTIKEHHS Ha NpeamMeT
BMNAMBY Pi3HNX iHLIMX (haKTOpPiB, 30Kpema, TemnepaTypy, BUTUPaHHS i AerpaaaLii. Mpyu BUKOPUCTAHHI pykaBu4Ka MOXe NPOEMOHCTPYBATU MEHLLY CTIKICTb A0 XIMIYHOTO NpoayKTY Yepes
3MiHy i10ro disnuHux BnacTueocTeit. Pyxu, Gpak, TepTs, a Takox AerpaaaLiisi, CipuiiHeHa KOHTAKTOM 3 XiMIYHOK0 PEYOBUHOIO, MOXYTb 3HAYHO CKOPOTUTM Yac (haKTUYHOO BUKopUCTaHH. Lo
CTOCYETHLCA arpecvBHINX NPOAYKTIB, TO Aerpajallis Moxe 6yT HailBaxnMBILLMM (hakToOpOM, SikuiA Chif, BpaxoByBaT! Npy BUEOPI CTIMAKOT 40 TakKX XIMIYHUX NPOAYKTIB pykasuuky. Mepen
BIKOPUCTaHHSM NepeBipTe pykaBuyKy Ha NpeMeT BusBneHHs 6yap-akvx AedexTis un HepockoranocTel. CTiKicTb 10 NPOHUKHEHHS Byna BCTaHOBNEHa B NaGOPaTOPHIX yMOBAX i CTOCYETHCS
NLLe NPOTECTOBAHOrO 3paska. PiBHi Aerpapauii rinHo 3 EN374-4:2013 BkaaytoTb Ha 3MiHI B CTIlIKOCTi PYKaBUYOK 0 MPOHUKHEHHS MiCNst BAMBY XIMIYHOTO MPOAYKTY, LLO € NpeAMeToM
poarnsgy. EN SO 374-5:2016: saxvcr sig 6akTepiit Ta rpubkis: POVAEHO. 3axucr sia sipycis: MPOVIEHO. AnepreH MoxyTb 6yTin npucyTHIMYU B NpoLeci BUPOBHNLITBA i, TakVM YnHOM, B
pykaBu4Lj, siki MOXYTb BUKIMKATX anepriyxi peakuji. Lis pykaBiika Moxe BUKOPUCTOBYBATMCS CTPOKOM A0 5 pokiB 3 4aTh ii BuroToBneHHs. 3 Aeknapaljieto BiANOBIAHOCTI MOXHA 03HaOMUTUCS
Ha BeB-caiTi: ans**,
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